
Manutenzione delle Pompe Manuali
Le pompe manuali possono cost ituire una fonte permanente di acqua non contaminata, che è
YLWDOH� SHU� OR� VYLOXSSR� GHOOD� VDOXWH� DOO¶LQWHUQR� GL� XQD� FRPXQLWj�� &LRQRQRVWDQWH� XQD� SDUWH
consistente degl i impianti non è tenuta in buono stato, alcuni addirittura rimangono fuori uso e
non funz ionanti per molto tempo. Uno dei fattori maggiori che contribuisce a questo spreco di
risorse  è una manutenz ione inadeguata o assente.

Cosa si intende per manutenzione?

X nessuna riparazione è eseguita fino a quando alla fine la pompa si guasta irrimediabilmente.
�un impianto è periodicamente controllato e vengono cambiate le parti usurate o che mostrano altri segni di
deterioramento.  Lo  scopo  è quello  di  prolungare  la  vita  della  pompa  e  di  evitare  guasti  inaspettati.  Una
manutenzione pianificata preventivamente significa un sistema organizzato di  ispezioni su base giornaliera,
settimanale, mensile  e  annuale, che  dovrebbero  massimizzare  il  tempo  con  cui  una  pompa  eroga  acqua
potabile e pulita.
Qui sotto è fornito un esempio di check­list che  però  può  variare  significativamente  a  seconda  del  tipo  di
pompa:

1 volta al giorno:

�  Funzionamento della pompa
�  Pulizia della pompa e del basamento
�  3URVFLXJDPHQWR�GHOO¶DFTXD�IXRULXVFLWD
�  Osservazioni degli utenti

1 volta alla sett imana:

�  Lubrificare le parti mobili
�  Verificare lo stato di dadi e bulloni
�  Verificare la stabilità della pompa sul

basamento

1 volta al mese:

�  Verifica della quantità di acqua erogata
�  Verifica delle condizioni concrete del

basamento

��YROWD�DOO¶DQQR�

�  Rimuovere le eventuali ostruzioni
�  Ispezionare e rimpiazzare le parti

dove necessario

Laddove riparazioni si rendano necessarie queste devono essere eseguite e registrate in tutti i passaggi.
4XHVWR�VLVWHPD�GL�ODYRUR�ULFKLHGH�XQD�YHUD�H�SURSULD�VFKHGDWXUD�H�O¶HVSHULHQ]D�KD�PRVWUDWR�FKH�XQD�EXRQD
organizzazione è altrettanto importante del lavoro fisico.

Pompa rotta = poca salute e benessere Pompa funzionante = salute e benessere
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La pompa manuale è installata a beneficio della comunità ed è ragionevole aspettarsi qualche
forma di contributo in cambio del  suo utilizzo continuo. Questo è part icolarmente vero quando
OD� FRPXQLWj� KD� FRQWULEXLWR� DOO¶LQVWDOOD]LRQH� GHOO¶LPSLDQWR�� ODGGRYH� ULPDQH� LQWHUHVVDWD� D
salvaguardare  il  suo  investimento.  In passato  la manutenzione  è stata gestita  in  uno  dei  tre
seguenti m etodi:

A. Gestione comunitaria

Tutte le verif iche, le riparazioni, i cambi e le sost ituzioni sono gestire da membri della comunità
o sotto la direzione del la comunità.
6XSSRUWR�WHFQLFR�DOOD�FRPXQLWj�SXz�HVVHUH�IRUQLWR�GD�XQ¶LPSUHVD�SULYDWD��SH]]L�GL�ULFDPELR�H
VHUYL]LR��R�FRPSUDWL�GD�XQ¶DJHQ]LD�JRYHUQDWLYD�

Vantaggi:
9  una rapida risposta ai problemi
9  controllo diretto sui propri affari
9  crescita della fiducia nelle proprie abilità e risultati ottenuti

Svantaggi:
8  necessità di motivare le persone con un adeguato livello di capacità tecniche
8  può richiedere attrezzature di tipo meccanico
8  necessità di stoccare con costi elevati pezzi di ricambio

B. Gestione centralizzata con il coinvolgim ento del la comunità.

Le verifiche d i  routine e  le  riparazioni semplici vengono svolte  dalle persone che util izzano  la
pompa,  ma  un  gruppo  centralizzato  e  specializzato  nelle  verifiche  a  più  installazioni  visita
periodicamente la pompa per verifiche p iù profonde, riparazioni e revisioni.

Vantaggi:
9  la comunità mantiene una ragionevole percentuale di controllo e responsabilità
9  la soluzione a problemi più gravi è al di fuori delle risorse richieste alla comunità
9  crescita della fiducia nella manutenzione della pompa

Svantaggi:
8  OD�FRPXQLWj�GLSHQGH�LQ�SDUWH�GD�XQ¶DOWUD�RUJDQL]]D]LRQH
8  ULWDUGL�QHOO¶DVSHWWDUH�D]LRQL�GD�SDUWH�GHO�JUXSSR�FHQWUDOL]]DWR
8  il team specialistico deve essere formato in modo adeguato per essere efficace
8  ULFKLHGH�O¶DFTXLVWR�GL�YHLFROL�FRVWRVL

C. Gestione centralizzata.

7XWWR�LO�ODYRUR�q�VYROWR�GD�XQ¶DJHQ]LD�FHQWUDOL]]DWD�

Vantaggi:
9  è necessario uno stock minore di pezzi di ricambio per pompa
9  concentrazioni di capacità tecniche e risorse

Svantaggi:
8  una riposta lenta nel rimediare ai guasti
8  alti costi e probabile servizio scadente
8  le verifiche giornaliere potrebbero non essere svolte
8  nessun coinvolgimento o impegno da parte della comunità
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�  mentre il sistema centralizzato (C) è il più veloce da mettere in piedi, si è dimostrato essere
il meno efficace nel lungo per iodo

�  O¶RS]LRQH�GL�FRPSURPHVVR��%��FRQ�FHQWUDOL]]D]LRQH�H�FRLQYROJLPHQWR�GHOOD�FRPXQLWj�q�IRUVH
la scelta più comune, ma non è sempre sostenibi le

�  OH� FRPXQLWj�GHO� WXWWR�DXWRVXIILFLHQWL� �$�� QRQ� VRQR�PROWR� GLIIXVH��PD� FRQ� O¶DXPHQWR� QHOOD
disponibil ità di pompe VLOM (Village Level Operation and Maintenance), questa opzione è
divenuta più accessibile

�  sempre più le imprese pr ivate sono viste come un canale d i acquisto di pezz i di r icambio e
competenze tecniche.

Tipici Punti d i Manutenzione
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/¶LPSRUWDQ]D�GHOOD�PDQXWHQ]LRQH�

Quando una pompa manuale deve essere installata molto tempo viene speso per considerare il tipo di pompa e i
GHWWDJOL�GL�LQVWDOOD]LRQH��PD�XQD� IDFLOH�PDQXWHQ]LRQH� q�GL� YLWDOH� LPSRUWDQ]D� SHUFKp� LQIOXHQ]HUj� O¶HIILFLHQ]D� H� OD
durata della pompa stessa.
Una facile manutenzione dovrebbe influenzare la scelta allo stesso modo degli aspett i idrogeologici.

Falda acquifera poco profonda ­ Pompa a aspirazione ­ Facile
manutenzione e le parti sono vicine alla superficie

Falda acquifera profonda ­ Pompa a lift ­ Manutenzione complessa
perché alcune parti sono  ben sotto il terreno.

Coinvolgimento della comunità.

Non importa quale sistema di gestione sia adottato, ma il coinvolgimento di chi utilizza la pompa è vitale per
O¶HIILFLHQ]D� GHOOD� SRPSD�PDQXDOH� QHO� OXQJR� SHULRGR�� /D� YLD�PLJOLRUH� SHU� RWWHQHUH� TXHVWR� q� DWWUDYHUVR� OD
QRPLQD� GL� XQ� FXVWRGH� GHOOD� SRPSD� FKH�� GRSR� XQD� IRUPD]LRQH� DGHJXDWD� H� O¶DVVHJQD]LRQH� GL� XQ� NLW� GL
strumenti,  si dovrebbe occupare delle seguenti mansioni:

Mansioni del custode:

�  effettuare  verifiche  quotidiane,  settimanali  ,
mensili

�  fare semplici riparazioni e cambi

�  tenere un registro di tutti i controlli e lavori �  chiedere aiuto per problemi più gravi
�  monitorare la quantità di acqua erogata dalla

pompa
�  tenere uno stock di pezzi di ricambio

�  tenere  la  pompa  e  il  basamento  puliti  e
sgombri da rifiuti

�  DVVLFXUDUH�FKH�O¶DFTXD� LQ�HFFHVVR�VLD� GUHQDWD
via

�  insegnare alle persone come usare  la pompa
correttamente

�  dare consigli su igiene e salute

I l custode del la pompa dovrebbe:

�  essere donna (se culturalmente e socialmente
accettato)

�  Essere un utente del servizio

�  DYHUH�XQ¶HWj�FRPSUHVD�WUD����H����DQQL �  Avere  propri  mezzi  di  supporto  essendo
O¶DWWLYLWj�GL�WLSR�part time

�  YLYHUH�YLFLQR�DOO¶LQVWDOOD]LRQH �  Essere motivato
�  essere fisicamente in salute e attivo
�  essere riconosciuto dalla comunità

Falda
Acquifera

Falda
Acquifera
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Allo scopo di una maggiore responsabilizzazione, i custodi dovrebbe ricevere un pagamento.

Manutenzione tecnica.

Esistono così tanti tipi di pompe manuali che non è scopo di questo Technical Brief di dare dettagli  specifici
sulla  manutenzione  tecnica,  ma  dovrebbe  essere  chiaro  che  qualsiasi  parte  venga  sfregata  o  ruotata  è
soggetta a deterioramento. Lubrificare minimizza i danni da logorio, ma verifiche di routine confermeranno il
tasso di deterioramento e diranno quando un pezzo deve essere cambiato. Tutti i dadi e bulloni dovrebbero
essere mantenuti stretti, perché un eccessivo gioco incoraggia il deterioramento delle parti.
Ogni tipo di pompa richiederà un differente livello di manutenzione, e una ragione per tenere registri è quella
di rivedere le procedure per verificare se sono appropriate.
Ciascuna pompa manuale dovrebbe essere fatta per funzionare il 100%  del tempo, ma questo
non potrà essere vero se si r ipareranno solo i guasti. Una strategia di Manutenzione P ianificata
Preventiva  ridurrà i tempi di non funzionamento al minimo.

***     Testo tradotto dal Technical Brief d i Bob Elson, Richard Franceis e Rod Shaw .
W EDC Loughborough University of Leicestershire   LE113TU    UK

w w w.lboro.ac.uk/ departments/ cv/ w edcw w w.lboro.ac.uk/ departments/ cv/ w edc       w edc@lboro.ac.ukw edc@lboro.ac.uk
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